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A ' M a g y a r K u r í r 1 5 - i k d a r a b j á n ó ' z . 

Magyar Ország. 

V é g e z e t e azon szomorú történet leírá
sának , m e l l y a' 1 3 - i k szám alatt köl t Ku
rír To lda lék jának utolsó lapján fé lbe ma
radt. 

A z o n borzasztó esetnek mássát Gömör 
"Vármegye a' históriákban sem olvasott. — 
Ez valóban veszedelmesebb lehetett volna a' 
Basó Mátv' ~'yál. Ez a' p rédából tsak él-
ni akart , a' j)cuha alatt fo rgóknak (a ' mos
tani öszveesküt teknek) gyi lkolás is volt tzél-
j o k . Basó Salm - Muránybau" lenyakaztat-
ta; de ez a' büntetés a ' ké rdésben lévők
re kevés vo lna . Ezek a' gonosz emberek 
nemes udvart támadtak m e g ; Fő Nemest 
( sok esz tendőkig fő Szolga Bí róságot , az
után tábla Bíróságot viselt személyt) vertek 
és ö l tek m e g , a' plánum szerént hasonlót 
követtek volna el másokonn is; sőt annyi
ra szaporodhattak vól na, hogy világos nap
pal is akármeliy helységre réá. üthettek 
volna, 

Erdély Ország. 

A ' múlt esztendő Oc tobe r holnapjá
ban , Brassóban és azon város környékén 
fekvő néhány helységekben kiütött pestist 
avagy döghalá lá l t , a' mint a' Szebeni kö
zönséges l eve l ekbő l olvassuk, bá rom em
ber vitte oda Oláh Országbó l , a ' - T ö m ö -
si passuson, úgymin t , egy Pintak nevű 
külső városbéli tzigány, a' másik egy Kis 
Márton nevű Türkős i l akos , k i ről nem 
tsak azon helységbel i ' néhány lakosokra ; 
hanem a' szomszéd he lységben Bábfa lu-
ban lakó famíliájára is réá ragadt azon g o 
nosz nyavalya. De a' Brassói szemes Ma-

gistratus, me l ly azon mételynek gyi lkos 
voltát már e l ő b b i tapasztalásaiból is j ó l es
m é r t e , annak megfojtására és elhárítá
sára mindjárt megtette a' szükséges ren
de léseke t , és 14 emberné l több nem is 
lett annak áldozatjává azon helységekben. 

A ' harmadik e m b e r , a' ki azon m é 
telyt Brassónek Burg/jalsnevű külső váró
sába bevi t te , és nagyon ki is terjesztette t 

e g y Teutshbier Jakab nevű kőmíves volt, 
a' ki a' T ö m ö s i passusban munkán lévén , 
egy idegen embe r tő l , azon gyapottal tö
mött z s á k o k b ó l , me l lyek Oláh Országbó l 
titkos úton m ó d o n a' Törtsi passuson által 
vi tet tek, egynehányat óltsó árron vett , 
azokat lopva haza vi t te , e lrej tet te , 's ap
r ó d o n k é n t titkon eladogálta. A ' Brassói 
Magistratusnak hírűi adatván ' e ' d o l o g , 
azoa szerentsétlen embernek házát mind
járt bezáratta, és h o g y azon gonosz mé
telyt ott is megfolythassa, minden, szüksé
ges rendeléseket meg tett, de mivel már 
akkor nagyon elhatalmazott , mive l a' kő-
mívesnek g y e r m e k e i , r o k o n i , és sok es-
méró ' i , kivál tképen p e d i g a z o k , a' kik a' 
kőmíves tő l a' mételyes gyapo tbó l valamit 
vásárlottak , annak dögleletes mérgét b e 
szívták , a' Magistratusnak , és az Orvosok 
közzűl kirendelt Commissiónak minden 
e rő lködése ik , ' s jó l intézett rendelése ik ha
szontalanok voltak. 

Mihe ly t a' fe l sőbb tisztviselők ezen 
veszedelmes do lgokró l meg voltak győzet-
tetve, mingyárt egy e legyes Kir , Cornmis.. 
sio rendeltelett k i , mel ly polgár i 's ' hadi 
s z e m é l y e k b ő l , az Erdély Országi Proíome-
d i c n s b ó l , 's több értelmes és nagy tapasz, 
talású Orvosokból ál lot t , m e l l y Tarller 
Tanátsos Úr előűlése alatt Zaidenbcn Nov. 
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2 8 - ' k napján öszve gyű!vén , "leg e l sőben 
is Bi assól minden kű ' ső városival együtt 
bezárat ta , a' kö rű i szoros ko rdon t vona
tot t , orvos d o k t o r o k a t , keV.j o: vonókat ren
del t ki , és a' M igistratuMiak e leve tett in-' 
tézetjeit he lybe h a g y v á n , o l l y paranKola-
tot adott k i , hogy . m i n d a' be lső • íniiul a' 
kű Iső v á r o s o k b a n , m i n d e n ház l ikos i t an
nak udvarán az o r v o s o k visgáijak m e g , és 
ha va lamel ly ikhei i a ' 'pes t isnek vai.uni nyo 
mait tapasztallyák , . mingyár t kü ld jék az 
arra rendel t i spo tá lyba , a' háznak több la
kosait p e d i g katona őrizet alatt . k ü l d j é k 'a'.' 
várbeli kontiunálziáha , a 'házakat mind ad
d i g , m í g aro.k töKéiletesen ine^tisstítatnnk,. 
zárva tartsák , a' meghol taka t a' pestises 
szekér re tévén , -hasonlóképen katona őr i
zet alat t , • ü' r ende l t l e m e t ő h e l y b e u - t e m e t -
tessék e l . — T o v á b b á Türkös, féát r fa . • 
l u k , és a' már m e g niételyesedet t méhes 
ker tek , kü lőuössen zárattassanak b é , , ' s 
s z ó k b a hasonló m ó d o n , mint a' .bezáratott 
külső városokban ' ' O r v o s o k , . Chirurgii íok ,.. 
s zaká t sok , b e t e g e k k e l b á n ó k küldettessc-
n e k . A', több Kerű l e tbé l i helységek p e 
d i g , a' m e l l y e k b e v i i ő utakat már akko r 
a' szomszéd e lő já rók bezáratták, hogy azok
ban annál k ö n n y e b b e n f e l l e h e s s e n a 'Bras
sói l akosokró l réájok. ragadott mételyt ta
lálni és megfojtani . Ent iekfe le t te azon k e 
rületbéli Commissar iusoknak, a' kik a' b e 
záratott Kerűletbél i h e l y s é g e k n e k líueáján 
v o l t a k , keményen m e g vol t parantsolva-, 
hogy hetenként ké t t ze r , a' Brassó i -Gom-
missio p e d i g minden , nap hírt adjon az 
egésségre ügye lő K i r . f ő - Ccmmiss ionak 

.-azon veszede lmes nyavalyának n e v e k e d é -
sérül vagy fogytáró l . 

E n n e k a' fő ..-C-ommissionak másod ik 
foglalatossága abban á l lo t t , h o g y a' bezá
roltatott városnak minden, napi táplálására 
'Szükséges e lede l szerez tessen , és h o g y az 
adás v e v é s , kereskedés egész len m e g ne 

. t sökkeanyen , — E z e n kettős tzélnuk e lé 
résére., a' régi külső város v é g é u , a' Sz. 
Bertalan temploma mel le t t e g y rendes kon> 

tumátzía állíttatott f e l , a z o n ' m ó d szerént, 
m i n t a' határon lévő koutumálziák vannak 
tétetve, a' me l lyek l en tudnii l l ik a'Brassói 

Ja kosok -a' magok .árú portékáikat az ela
dás végett letehették , és a' 21 napi tisztulás 
után el is.adhatták. 

T o v á b b á minekutánna a' kerűletbéli 
he lységek B e e . 2o- ik -napjáig meggyógyul 
t ak , , és b ízonyossan re ihényleni lehetett, 
h o g y .azon .pusztító e l l enség szorosabb ha
tárok közzé szoríttatott l é g y e n , ' n e m tsak 
a*"bezáratás m e g s z ű n t , hanem Decemb, . 
2Ó-ik íupján az egész Országgal ,való szaba
dos egyesülés is helyre állíttatott, o l ly előre 
v a l ó \ ígyázás- me l l e t t , h o g y jövendőben is 
s e m m i utazó a ' h e l y b é l i tisztviselőktői ada
tolt és forma szerént.' m e g y é ^ i í e l t . passzus 
l evé l nélkül. , se k i , se be.-ue 'hotsáta'sso'n. 
Egyszersmind minekutánua meg győzette-
tett vólua arról az - O r v o s i , Társaságtól az 
egesség dolgára ügyelő fő . Gommiss lo , hogy 
az úgy nevezett pestist- gyógy í tó fűit a' 
papirosra ragadt pestist is m e g ö l i , követ
kezésképen á' pestiséé v idékekrő l j ö v ő pa
piros pénzt i s , ha i l l e n d ő k é p e n megfüs-
töl te t ik , m i n d e n . ve szede l em nélkül e! le
het v e n n i a z t is m e g e n g e d t e , h o g y nz úgy 
nevezet t Blmnenáu külső város kordon lí-
neá jáná l , i l l endő vigyázat me l l e t t , Szabad 
vásár tartassék; a' m e l l y végre ott 500 öl 
hosszaságú., e g y m á a ö l . két öl- szélességű, 
b-arriere s o r o m p ó , vagy inkább rekesz ké
szí tessen, a' m e l l y b e n eladni és venni le
hessen. Mindazál ta l tsak azon Brassói ter
méseket és kézmíveke t lehet nem pcstrse-
s ekuek tartani'-, a' m e l l y e k a' tisztulás ide
jét eltöltötték és a' pestist gyógyí tó füstéi 
i l l endőképen megfüs töl te i tek . Mind a 'két 
részről .k inekkinek a ' m a g a áruló helyét a 
k i rendel t Co.mmissariüsok és felfüggesztett 
táblák ki fogják mutatni- A ' két sorom
p ó k , vagy rekeszek közt 30 füstölő Cornmis-
saiiusok füstölő eszközökkel fognak lenoi* 
a' kik a' papiros p é n z t , a ' nékiek .adatott 
rendelés szerént-meg-fogj «k--füstölni, a ' r ez 
pénzt pedig wjegmosub, (jAi.tiibbi következik.) 


